
LICENCE DE COMPÉTITION

2012
Racing license

Espace réservé au service administratif (AMXQ)
Valide du 1er janvier au 31 décembre 2012

S.V.P. veuillez écrire lisiblement et en lettres moulées / Please print clearly

INFORMATIONS PERSONNELLE / GENERAL INFORMATIONS

Prénom / First name : ______________________________________ Nom / Last name : _________________________________________

Adresse / Address : ___________________________________________________________________________________________________

Ville / City :  ____________________________________________ Province :  __________________________

Code Postal / Postal code : ________________________________ Date de naissance / of Birth : ________/__________/__________

Telephone jour / day  : (________) _____________________ Telephone cellulaire / Cell  : (________) ________________________

Courriel / Email : _____________________________________________________________________________

Age :  _____________

MOTOS / MOTORCYCLES

COMMANDITAIRES / SPONSORS

LICENCE / LICENSE

TARIFS / RATES

Marque/Brand :  _________  Modèle/Model : ___________  Année / Year : ______  Série # / Serial : __________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

Choisir la catégorie / Choose class    (À être approuver par l’AMXQ / to be approved by the AMXQ)

Pee-Wee

50cc

65cc

85cc

Débutant /
 Beginner

Junior

Intermediaire /
Intermediate

Pro Veteran

Femme / Women

# demandé / Requested # :  1er choix / choice : _______  2e choix / choice : _______  3e choix / choice : _______ 4e choix / choice : _______

Licence individuelle / Individual license :  130$ + tx = 149.47$
2 licences familiale / 2 family licenses     :   260$ + tx = 298.94$
3 licences familiale / 3 family licenses     :   360$ + tx = 413.91$

RENONCIATION, DÉGAGEMENT DES RESPONSABILITÉS, CONNAISSANCE DES RISQUES ET ACCEPTATION DES INDEMNITÉS
En considérant avoir le droit de participer comme compétitieur, o�ciel, travailler pour ou participer de n’importe quelle façon à un événement ou être permis d’entrer dans une 
zone resteinte (décrit comme un endroit où une permission spéciale, un permis ou une autorisation est nécessaire pour y accéder, une zone restreinte ou prohibée pour le 
public général) pour n’importe quelle raison, chaque personne qui signe, pour lui-même, ses représentants ou des membres de sa famille : 1- reconnaît, comprend, accepte, 
représente et garantie qu’il a ou va immédiatement lorsqu’il sera entré dans une zone restreinte, inspecté les lieux et que si, à n’importe quel moment, il trouve que la situation 
est dangereuse, il en avisera les o�ciels immédiatement, quittera les lieux et/ou refusera de participer à l’évenement; 2- Dégage de toutes responsabilités et accepte de ne pas 
intenter de poursuite contre les promoteurs, l’AMXQ, tout clubs a�liés, subdivisions, personnels de la piste, propriétaire de la piste, o�ciels, propriétaires de véhicule, coureurs, 
équipiers, ambulanciers, commanditaires, animateurs, journalistes, photographes, locataires ou toutes autres personnes qui s’engagent dans un risque ou perte de contrôle 
d’un évenement et chacun d’eux, leurs directeurs, o�ciels, agents ou employés, pour toutes les raisons qui réfèrent à cette renonciation, de toutes responsabilités, le soussigné, 
ses représentants, les membres de sa famille, pour toutes pertes ou dommages, ou toutes poursuites ou demandes qui résultent d’une blessure à l apersonne ou propriété ou 
causant la mort du soussigné relié à l’évenement, peu importe si cela a été causé par la négligence des co-assurés ou autres.  3- Assume l’entière responsabilité pour tout risque 
de blessures à son corps, mort ou dommage sur la propriété relié à l’évenement, causé ou non par la négligence des co-assurés ou autres.   4- Comprend que la nature de 
activités tenues par les co-assurés, auxquelles il participe, sont très dangereuses et impliquent un certain danger de blessures et/ou de mort et/ou de dommage à la propriété.  
Chacun des soussignés comprend que les blessures peuvent survenir ou être aggraver par la négligence des co-assurés ou par leurs opérations.  5- Accepte que cette formule 
de renonciation, dégagement des responsabilités, connaissance des risques et acceptation des indemnités surpasse toute forme de négligence des co-assurés, incluant les 
négligences des opérations de sauvetage et inclustout ce que les lois de la province permettent d’inclure concernant la tenue de ce type d’évenement et que si toute portion 
est invalide, il est convenu que la balance sera valide.  

Date de réception : _____ /______ / 20 ___

No. de coureur assigné :   _____________
No. de membre assigné :  _____________

Montant :   _____________

Marque/Brand :  _________  Modèle/Model : ___________  Année / Year : ______  Série # / Serial : __________________________________

Marque/Brand :  _________  Modèle/Model : ___________  Année / Year : ______  Série # / Serial : __________________________________

Pour la catégorie Pro, les numéros de 1 à 99 sont attribués par le bureau de la CMRC National. 
Le #221 n’est pas disponible dans aucune catégorie.

J’AI LU CETTE RENONCIATION, JE COMPRENS ENTIÈREMENT CES CONDITIONS ET J’ABANDONNE TOUS MES DROITS EN SIGNANT.  JE SIGNE 
CETTE RENONCIATION SELON MA PROPRE VOLONTÉ SANS QU’AUCUNE GARANTIE OU ASSURANCE NE ME SOIT FAITE.  JE COMPRENDS QUE 
MA SIGNATURE EST UNE FORME COMPLÈTE ET INCONDITIONNELLE DE DÉGAGEMENT DES RESPONSABILITÉS AUX PLUS GRANDS MOYENS 
PERMIS PAR LA LOI.

Signature : ___________________________________  Date :  ________________________

Initiale
de l’o�cier
AMXQ         __________

LES COUREURS DE MOINS DE 18 ANS DOIVENT FAIRE SIGNER LA RENONCIATION POUR MINEUR (AU VERSO) PAR UN PARENT.

Toutes les licences inlus: assurance décès et mutilation / All license includes : accidental death & dismemberment insurance

4 licences familiale / 4 family licenses :  460$ + tx = 528.89$

Licence petite piste / small track license (Pee-Wee & 50cc)  : 70$ + tx = 80.48$

Les licences familiales sont valide que pour des coureurs demeurant à la même adresse / Family licenses are only valid for riders living at the same adress

 MM                      JJ                         AAAA

Quelle série de courses que suivrez-vous principalement  / Which series will you maily follow :

CMRC-AMXQ Supercross Québec AMVA

(veuillez indiquer votre niveau
 (Junior, Intermédiaire ou Pro))

initiator:licence@amxq.ca;wfState:distributed;wfType:hosted;workflowId:a2a539237c03b6439cc0e4a4a8f54684



RENONCIATION-EXONÉRATION
POUR MINEUR

Minor Release Form

En considérant avoir la permission de participer de n’importe quelle façon dans l’activité motorisée ou évenement indiqué ci-haut et/ou 
ayant le droit d’entrer peu importe la raison dans une zone restreinte (décrit comme un endroit où une permission spéciale, un permis ou 
une autorisation est nécessaire pour y accéder, une zone restreinte ou prohibée pour le public général), les parents ou gardien légal du 
mineur participant dont le nom apparaissant ci-bas accepte que :
1- Le parent ou gardien légal informera le mineur participant qu’avant de participer dans l’activité motorisée ou l’évenement, lui ou elle 
devrait inspecter les lieux et l’équipement qu’il utilisera, et advenant que lui ou elle croit qu’il y a quelque chose de dangereux, le participant 
devrait en aviser immédiatement les o�ciels de ses conditions et refuser de participer.
2- Il comprend et accepte que :  a) il y a des dangers associés avec la participation d’un sport motorisé qui peuvent causer des dommages 
corporels partiels et/ou totaux, paralysie ou mort; b) les pertes sociales ou économiques et/ou dommages qui peuvent survenir par risques 
encourus et mentionnés ci-dessus; c) ces risques et dangers peuvent être causés par l’action, l’inaction ou la négligence du participant ou 
des autres incluant mais n’étant pas limité aux co-assurés mentionnés ci-dessous; d) il peut y avoir d’autres risques et dangers que nous ne 
connaissons pas et qui ne sont pas raisonnablement envisageables en ce moment.
3- Je/nous accepte et assume ces risques et responsabilités pour toute perte et/ou dommage tel : une blessure, une invalidité,  une paralysie 
ou une mort, peu importe la cause, due en partie ou en entier par l’action, l’inaction ou la négligence des co-assurés.
4- Je/nous dégage, libère et garantie de ne pas poursuivre les promoteurs, l’AMXQ, tout clubs a�liés, subdivisions, personnels de la piste, 
propriétaire de la piste, o�ciels, propriétaires de véhicule, coureurs, équipiers, ambulanciers, commanditaires, animateurs, journalistes, 
photographes, locataires ou toutes autres personnes qui s’engagent dans un risque ou perte de contrôle d’un évenement et chacun d’eux, 
leurs directeurs, o�ciels, agents ou employés nommés co-assurés, de toute responsabilité du soussigné,  de son représentant, personnel, 
exécuteur ou proche de la famille pour toute réclamation, demande, perte ou dommage dû à une blessure, incluant mais pas limité, à la mort 
du participant ou dommage à la propriété causé ou supposément, en partie ou en entier, par l’action, l’inaction ou la négligence des co-assu-
rés ou autres.
5- Agissant de la part du participant et individuellement, le soussigné, parent et/ou gardien légal pour le mineur participant, exécute cette 
formule de renonciation ou dégagement.  Si malgré cette renonciation le participant tente une poursuite contre un des co-assurés, le parent 

Retourner cette demande de licence de compétition avec un mandat poste ou un chèque libellée  à / 
Return this License application form completed with check or money order to :

Nom du mineur : _________________________________________  Date :  __________________________

Nom du parent  : _________________________________________  Date :  __________________________

PARENTS ATTESTANT POUR MINEUR, VEUILLEZ JOINDRE UNE PHOTOCOPIE DE VOTRE PERMIS DE CONDUIRE /
PARENTS SIGNING FOR MINORS, PLEASE INCLUDE A PHOTOCOPY OF YOUR DRIVER’S LICENSE.

AMXQ ,  3105 chemin du Golf Ouest, Drummondville, Québec, J2B 8A8

Pour toute information, vous pouvez 
contacter l’AMXQ :

For additional information you can contact 
the AMXQ o�ce :

- par courriel / Email :   info@amxq.ca

- Téléphone / Phone :  819 - 857 - 4210

- Télécopieur / Fax :  819 - 475 - 3198

Web :  www.amxq.ca

Vous devez faire votre demande de licence avant 
le 31 décembre 2011 a�n d’avoir la possibilité de 
conserver votre numéro de coureur de la saison 

2011.

S.V.P. attendre la con�rmation de l’AMXQ 
avant de procéder au lettrage de tout votre 

équipement.

You have to return your application form before 
December 31st 2011 in order to have a possiblity of 
keeping your 2011 rider’s number.  Please wait for 
the con�rmation of the AMXQ before procee-

ding in lettering your racing equipment.

ATTENTION
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